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Einbaubeispiel vom 203.055-0 am Volkswagen Touran (Bj. 2013) 
Installation example of 203.055-0 at VW Touran (Cy. 2013) 

 

1. Der originale Antennenverstärker befindet sich hinten rechts über der Seitenscheibe (roter Kreis). 
Die Verkleidung der C-Säule und D-Säule müssen entfernt werden. Der Dachhimmel ist außerdem 

mit einer TX25-Schraube und einer TX20-Schraube befestigt. 
The original aerial amplifier is located on the rear right above the side window (red circuel). The 

cover of the C pillar and D pillar has to be removed. The headlining is also attached with a TX25 

screw and a TX20 screw. 

 
 

2. Den originalen Antennenstecker und den FAKRA-Stecker abstecken. 
Disconnect the original aerial connector and the FAKRA connector. 

 
 

TX25 >> 

TX20 >> 
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3. Die TX20-Schraube entfernen und Antennenverstärker in Pfeilrichtung entnehmen. 
Remove the TX20 screw and remove the antenna amplifier in the direction of the arrow. 

 
 

4. Den DAB+ Verstärker mit dem originalen Antennenstecker verbinden. Das rosa Kabel muss auf Pin 
1 angesteckt werden. 
Connect the DAB+ amplifier with the original aerial connector. The pink cable has to be connected 

to pin 1. 

 

<< TX20 
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5. Den FAKRA-Stecker verbinden und die Masseleitung an der Karosserie befestigen 

Connect the FAKRA connector and attach the ground cable to the body. 

 

 

6. Die Verkleidungen in umgekehrter Reihenfolge wieder montieren 
Reassemble the cover in reverse order.   


